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§§ 20 – 21: infinitte nexus


§ 20: Akkusativ med infinitiv

Akkusativ med infinitiv (a.c.i.) er en infinit nexus, der svarer til en dansk at-sætning. 

Den optræder ligesom den danske at-sætning efter verber, der betyder sige, mene, vide, samt som subjekt for visse upersonlige verber (f.x. constat = det står fast).

Akkusativen oversættes som subjekt.

Infinitiven oversættes som verballed.

Eks.

	
	akkusativ
	infinitiv

	Marcus 
	narrat
	puellam
	cantare

	    (
	   (
	       (    (a.c.i.)

	Marcus fortæller
	at pigen synger


Tidsfølgen i a.c.i.

Infinitivs tider er relative: Præsens infinitiv er samtidig med det styrende verbum, perfektum infinitiv er fortidig i forhold til det styrende verbum og futurum infinitiv er fremtidig i forhold til det styrende verbum:

	Marcus narrat
	puellam
	cantare
	Marcus fortæller,
	at pigen synger

	Marcus narravit
	puellam
	cantare
	Marcus fortalte,
	at pigen sang

	Marcus narrat
	puellam
	cantavisse
	Marcus fortæller,
	at pigen har sunget / sang

	Marcus narravit
	puellam
	cantavisse
	Marcus fortalte,
	at pigen havde sunget

	Marcus narrat
	puellam
	cantaturam esse
	Marcus fortæller,
	at pigen vil synge

	Marcus narravit
	puellam
	cantaturam esse
	Marcus fortalte,
	at pigen ville synge


§ 21: Absolut ablativ

Absolut ablativ er en infinit nexus, der fungerer som et adverbielt led og som regel oversættes med en tidsbisætning (da, idet, mens eller  efter at…).

Den består af et substantivisk led (substantiv eller pronomen) og et participium, begge i ablativ. 

Substantivet (pronominet)  oversættes som subjekt.

Participiet oversættes som verballed.

Eks.

	
	substantiv
	participium

	Servus 
	scribit
	domino 
	dictante

	    (
	   (
	          (    (abs.abl.)

	Slaven skriver
	mens herren dikterer


